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des 
Chambre 
Représentants 

Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

6 MARS 1951. 

- PROJET DE LOI 
sur la milice, le recrutement et les obligations 

de service. 

1. - AMENDEMENT PRÉSENTÉ 
PAR LE GOUVERNEMENT AU TEXTE PROPOSÉ 

PAR LA COMMISSION. 

6 MAART 1951. 

ON'.l'WERP 
van dienstplichtwet. 

Art. i7. 

Remplacer le § 8 par la disposition suivante: 

« § 8. Les frais résultant de l'application du présent arti­ 
cle sont à charge du milicien. Le Gouverneur général, l'agent 
diplomatique ou l'agent consulaire fixe le montant de la pro­ 
vision à verser par l'intéressé. 

» Toutefois, si le milicien est lndiqent, il ne doit pas ver­ 
ser de. provision et les frais d'examen médical sont à charge 
de l'Etat dans les conditions à déterminer suivant le ces. par 
le Ministre des Colonies ou par le Ministre des Affaires 
Etrenqères. » 

JUSTIFICATION. 

L'examen médical à la colonie et au siège des postes diplomatiques 
et consulaires a été institué en 1936, en faveur des intéressés, pour leur 
éviter l'obligation de venir subir cet examen en Belgique; jusqu'à cc 
jour ils en supportent la charge puisqu · aussi bien ils évitent ainsi un 
déplacement considérable et que, s'ils venaient en Bclqtquc. leur exa­ 
men médical ne coûterait pratiquement rien à l'Etat. 
Cependant, la Commission a estimé qu'à tout le moins les frais de 

l'examen médical devraient être supportés par l'autorité coloniale, 
diplomatique ou consulaire. 
li n'est pas possible d'évaluer la dépense que l'adoption de cet 

amendement est susceptible d'cntralner cl il conviendrait de limiter la 
mesure aux seuls cas d'indigence. 

Encore faut-il remarquer que si la mesure est de nature à dimlnucr 
quelque peu le nombre des réfractaires ou des insoumis, en facilitant 
aux intéressés Ja comparution à l'examen médical, die risque d'auq­ 
mentcr Ic nombre de déserteurs qui, après avoir subi l'examen médical, 
ne rejoignent pas l'armée. 

· Si Ic texte de la Commission ou le présent amendement sont adoptés 
dans leur principe, il y aurait lieu de tenir compte du fait 9u~ les 
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l. -· AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE REGERING 
OP DE TEKST V AN DE COMMISSIE. 

Art. 47. 
§ 8 door de· volgende bepaling vervangen , 

« § S. De uit de toepassing van dit artikel voortvloeiende 
kosten zijn ten laste van de dienstplichtige. De Gouverneur­ 
generaal of de diplomatieke of consulaire ambtenaar bepaalt 
het bedrag van de door de betrokkene te betalen provisie. 

» Is de dienstplichtige evenwel onvermogend, dan behoeft 
hij geen provisie te betalen en zijn de keuringskosten ten 
laste van de Staat, onder de ucorweerden, welke volgens 
het geval, door de Ministe« van KolÓniën of van Buiten­ 
landse Zaken te stellen zijn. » 

VERANTWOORDING. 

Oc keuring in de kolonie of ten zetel van de diplomatieke en consu­ 
lairc posten is ingesteld in 1936, ten behoeve van belanghebbenden, 
opdat dezen niet meer zouden verplicht zijn voor de keuring naar 
België te komen; tot nog toe dragen zij er zelf de kosten van, wijl ze 
aldus ontslagen zijn van een grote reis en hun keuring, zo zij naar 
Udgië kwamen, de Staat practisch niets zou kosten. 

De Commissie is evenwel van mening geweest dat ten minste de 
keuringskosten door de koloniale, diplomatieke of consulaire overheid 
dienden gedragen. 

Het is niet mogelijk de uitgaaf. welke uit de aanneming van dat 
amendement zou voortvloeien, te ramen en de voorziening zou alleen 
op d~ behoeftigen mogen toegepast worden. 
Voorts dient opgemerkt dat de maatregel wel van dien aard is dat 

hij het aantal wederspannellnqcn of dienstweigeraars enigszins zal doen 
afnemen, doordien de verschijning van de belanghebbenden ter keuring 
vergemakkelijkt wordt, maar dat hij anderdeels het aantal deserteurs, 
die zich na gekeurd te zijn niet bij het leger vervoegen, dreigt op te· 
voeren, 

Indien de tekst van de Commissie of onderhavig amendement in 
beginsel word aangenomen, moet evenwel rekening gehouden worden 
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autorités diplomatiques et consulaires ne constituent pas des entités 
indépendantes ayant un budget propre, mais ressortissent au Départe­ 
ment des Affaires Etrangères et de dire que les frais sont à charge de 
l'Etat, dans les conditions ä déterminer suivant Je cas, par le Ministre 
des Colonies ou par le Ministre des Affaires Etrangères. 

Le Ministre de l'Intérieur, 

met het feit dat de diplomalieke of consulaire overheden onder het 
Departement van Buitenlandse Zaken ressorteren en geen zelfstandige 
autoriteiten met een eigen begroting zijn; derhalve dient gezegd dat de 
kosten ten Jaste zijn van de Staat, onder de voorwaarden, welke. 
volgens het geval, door de Minister van Koloniën of van Buitenlandse 
Zaken zullen gesteld worden. · · 

De Minister van Binnenlandse Zeken. 

M. BRASSEUR. 

II. __'._ AMENDEMENTS 
PRÉSENTÉS PAR M. JAMINET 

AU TEXTE DE LA COMMISSION. 

Art. 12. 
Ajouter après le littera e) du z•, ce qui suit 1 
« Sont également considérés comme service de f tète : 

» a) les jeunes gens et hommes âgés de 16 à 35 ans qui 
ont été tués alors qu'ils répondaient à l'appel du Gouverne­ 
ment, les premiers jours de l'entrée en guerre de la Bel­ 
gique: 

» b) les réfractaires qui sont décédés à la suite d'une 
affection contractée pendant Ie temps qu'ils se sont sous­ 
traits à l'ordre de réquisition. ou qui ont été tués du fait de 
l'ennemi, pendant ce temps. ~ 

ll. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER JAMINET 

OP DE TEKST VAN DE COMMISSIE. 

Art. 12. 
Na littera e) van het 2•, toevoegen wat volgt: 

~ Wordt insgelijks aanyezein als een broederdienst 
> a) het feit dan jonf!elieden en mannen van 16 tot 

35 jaar oud gedood werden toen zij gehoor gaven aan de 
oproep van de Regering. in de eerste dagen nadat België in 
de oorlog getreden was; 

> b) het feit dat werkweigeraars overleden zijn ingevolge 
een kwaal opgelopen tijdens de tijd dat zij zich aan liet 
opeisingsbevel hebben onttrokken, of die gedurende die tijd 
door 's vijands toedoen werden gedood. > 

M. JAMINET. 


